
Vaka hai hoe matakao 
 
OTROS NOMBRES 
Vaka 
 
PUEBLO 
Rapanui 
 
ÁREA GEOGRÁFICA / REGIÓN 
Polinesia / Región de Valparaíso, Chile. 
 
ASIGNACIÓN CRONOLÓGICA 
 ca. 1950 
 
PERIODO  
Republicano de Chile 

DESCRIPCIÓN GENERAL 
Escultura de madera, compuesta por cuatro elementos independientes que representan una embarcación 
con vela y remos incorporados por separado. La nave está tallada en un solo bloque y, en el sector 
delantero, posee un mascarón de proa en forma de cabeza humana, con mandíbula marcada y angular, 
nariz alargada, labios gruesos y sobresalientes, ojos y cejas delineados, frente ancha y larga cabellera 
incisa con ranuras que se deslizan sobre la proa. La cabeza presenta un cuello largo y curvo que se une a 
la parte inferior de la embarcación, integrándose con la forma de esta. De dicho cuello nace la estructura 
de la barca, como si fuera el cuerpo del mascarón. A ambos costados se dispone una especie de baranda 
semejante a dos brazos muy largos que llegan hasta la popa, la cual termina en una cola. El interior se 
divide en cinco espacios o áreas rectangulares: una horizontal y cuatro verticales. En la parte superior de 
la banda que separa estas áreas se encuentra el agujero para insertar la vela. El casco está decorado con 
ranuras bien marcadas. La vela, en forma de hoja, también es de madera y presenta un tallo, cuatro 
secciones en la parte anterior y dos en la posterior. A cada costado de la embarcación se encuentran los 
remos, sujetos con hilos o cordeles. El mango de cada remo está tallado en forma de cabeza antropomorfa 
con ojos, nariz y boca; la parte posterior es de forma de hoja, similar a la vela, pero con la punta levemente 
curva. La madera fue pulida y barnizada. 

DIMENSIONES 
Alto: 180 mm; largo: 570 mm; ancho: 210 mm. 
 
MATERIAL 
Madera de miro tahiti (Melia azedarach). 
 
TÉCNICA UTILIZADA 
Tallado, calado, ranurado, pulido. 
 
ESTADO DE CONSERVACIÓN 
Bueno. Pieza completa. No presenta indicios de desgaste ni erosión. Se observa únicamente una pequeña 
fisura localizada en el costado derecho del cuello del mascarón de proa. 
 
VOCES 
En el contexto del proyecto “Archivo Razonado” (LDC 10554), que tiene como finalidad la elaboración de 
un catálogo razonado de la colección con una perspectiva intercultural, se trabajó con personas 
provenientes de la comunidad rapanui. Con relación a las piezas líticas y de madera, se invitó a los 
escultores y artesanos Pau Hereveri, Johnny Tucki, Tomás Tuki e Isabel Pakarati. Se realizaron cuatro 
entrevistas individuales entre el 17 y 19 de julio del 2024 a cargo de Enerike Carrasco Hotu. Con respecto 
a la tipología de vaka, y en particular esta pieza (M-106), se conversó lo siguiente:   
 

N.° DE PIEZA M-106 a-d 
Colección Ruperto Vargas 
 

 

 
 

 

 



Acerca de la materia prima, Johnny Tucki señala:  
 
He miro tahiti, miro tahiti te me’e nei pue nō mo ai koa te ŋā korohu’a era koa Tira, ko a 
Jack. [Esta madera es miro tahiti, se parece a la técnica del anciano Tira o el Jack]. 

 
Respecto de esta pieza (M-106):  

 
He vaka e tahi te me’e nei, ai ho’i te ‘āriŋa ai tae’o te me’e tūai me’e ‘āpī. Te hoe, te hoe nei 
hoe mata kao he ure ho’i nei oira e kī era hoe mata kao, hai ure, he ure nei. Pareta ena ‘ā’ana 
te vai i te hore, ‘ā’ana mau’a te haka tī-tika te vaka. ‘Oira he hoe mata kao nei e oho mai kope 
mai nā kahu kahu. [Es una embarcación. Mira el estilo de ese rostro, no es antiguo, es 
nuevo. Este remo se llama remo matakao, este es un pene, por eso se le dice hoe matakao, 
es con pene, esta parte es el pene. Con la paleta se navega en el mar, y con la misma se dirige 
la embarcación. Así es el remo matakao  y esta otra parte es la vela]. 
 
Me’e nei he aŋa a pāpā he arte e tahi o rāua mo ho’o, mo tāua moni. Me’e ena e tu’u atu ki 
rote museo he rekalo pa’i ki te ‘āmiŋo. [Este arte lo hicieron los tíos para vender, para tener 
algo de dinero. Después llegó al Museo como un regalo de un amigo o alguien lo donó]. 
 

Johnny Tucki Hucke. 17 de julio del 2024 
 
BIOGRAFÍA DE LA PIEZA 
 
Información institucional 
Esta pieza ingresó al Museo Chileno de Arte Precolombino en 2010, junto con otros 45 objetos, como 
parte del proyecto Chile Orígenes. La donación fue realizada por Ruperto Vargas Díaz, antropólogo 
autodidacta, destacado coleccionista y miembro del Centro de Estudios Antropológicos de la Universidad 
de Chile. Hacia mediados del siglo XX, Vargas Díaz reunió una colección amplia y diversa que incluía mapas, 
cartas, archivos históricos y objetos pertenecientes a distintas culturas y pueblos, entre ellos los mapuche 
y rapanui. En 1961, participó en el Primer Congreso del Área Araucana Argentina, realizado en San Martín 
de los Andes, donde presentó la conferencia titulada “Aspectos arqueológicos y etnográficos de la Isla de 
Pascua”. Su interés por el arte rapanui también se plasmó en el artículo “Estado actual del arte indígena 
en la Isla de Pascua (fragmento)”. 

Existen dos documentos del año 2010 elaborados por el Museo Chileno de Arte Precolombino en el marco 
de la adquisición de esta colección. Uno de ellos corresponde al inventario de traslado titulado “Colección 
Ruperto Vargas”, donde se registra la pieza M-106 con una fotografía y al costado se lee: “ Barca de Hotu 
Mat´ua, hecha por Juan Haoa en 1957.” Junto a este texto aparece escrito “F. 199” y en manuscrito el 
número “M106”. 

Existen tres publicaciones del Museo Chileno de Arte Precolombino dedicadas a contenidos relacionados 
con el pueblo rapanui: un apartado descriptivo en el catálogo de la exposición “Chile antes de Chile. 
Prehistoria” (Sinclaire 1997), un apartado de la exposición permanente “Chile antes de Chile” (2013) y el 
libro “Rapa Nui. El ombligo del Mundo” (Ramírez 2008). 
 
Comunicaciones personales 
Tomas Tuki e Isabel Pakarati (15 de  noviembre de 2012) señalan que esta embarcación es una artesanía 
y que se hizo en madera de miro Tahití, un acacio que también se denomina árbol del paraíso. Este es un 
árbol australiano que llevaron a la isla para la reforestación. Con respecto a la réplica del remo, hoy no se 
hace y desde hace muchos años. Los remos de la Polinesia tienen la paleta terminada en punta. 
 
El arqueólogo Enerike Carrasco Hotu (marzo de 2024) señala: "Diseño de barca europea, solo los remos 
son de un diseño de la isla". 
 
Circulación en exposiciones 



1976: Esta pieza formó parte de la exposición "Isla de Pascua: Colección Ruperto Vargas". Museo de 
América, Madrid, España.  
 
Circulación en publicaciones 
Museo de América. (1976). Catálogo-guía de la exposición "Isla de Pascua: Colección Ruperto Vargas" (M. 
Palau, red.). Museo de América. Mercedes Palau señala que la muestra incluyó un total de 78 piezas de 
madera tallada, 15 de piedra volcánica, 10 de plumas, 4 de fibras vegetales y varios adornos elaborados 
con semillas y caracoles marinos (p. 1). Asimismo, aclara que todos los objetos pertenecen a la colección 

de Ruperto Vargas, salvo aquellos identificados con los números 21, 46 a 54, 77 y 95, los cuales son 
propiedad de Fernando Mansilla (p. 7). En la página 3, dentro del apartado "Orden de la exposición", 
panel 1, se describe una pieza exhibida sobre el soporte n.º 30 con las siguientes características: 
“Barca. Largo 60 cm. En la proa hay esculpida la cabeza de una mujer de largos cabellos”. Esta 
descripción coincide plenamente con la pieza actualmente en estudio, tanto por sus dimensiones 
como por la presencia de la figura femenina tallada en la proa. 
 
Proyectos relacionados 
Sin proyectos relacionados. 
 
DOCUMENTACIÓN BIBLIOGRÁFICA 
De acuerdo con la ficha museológica y con lo indicado por Ruperto Vargas, esta pieza fue elaborada por 
el artesano rapanui Juan Paoa en el año 1957, la cual no representa un tipo de arte tradicional rapanui, 
sino que es una obra de artesanía, generada precisamente para el intercambio o comercio. La pieza en 
cuestión representa una embarcación de tipo europeo y posee cuatro estructuras separadas: el armazón 
del barco, la vela y dos remos de tipo matakao. 

El tallado en sí no representa ningún tipo de embarcación proveniente de la Polinesia, ya que no 
guarda relación ni con los antiguos catamaranes utilizados para cruzar el océano Pacífico, ni con las 
embarcaciones con balancín que los rapanui utilizaban para acercarse a comerciar con las naves europeas 
durante los siglos XVIII y XIX. Sobre estas últimas existen múltiples ilustraciones y dibujos. 

La aparición de los primeros barcos europeos llamó la atención de los antiguos rapanui, quienes 
llevaban ya varios siglos aislados del resto del mundo. Esta situación quedó bien representada en 
diferentes petroglifos alrededor de la isla. Uno de los más conocidos es un grabado de un barco europeo 
de tres mástiles con velas y un ancla con forma de tortuga, en la sección anterior de uno de los mōai de 
la cantera de Rano Raraku (Lee 1992). 

Otros diseños inspirados en las embarcaciones europeas de los siglos XVIII y XIX se pueden encontrar 
en las pinturas rupestres de Ana Kai Tangata y en las piedras keho (laja) sacadas de las casas de Orongo. 

En el arte rapanui existe una amplia representación de embarcaciones y motivos asociados a la vida 
marina, plasmados en objetos de madera, en petroglifos, en pinturas rupestres, en la escritura 
rongorongo, entre otras plataformas. Los petroglifos de embarcaciones son especialmente abundantes 
en la costa norte, sobre todo en el sector conocido como Papa Vaka, en el sector de Hanga Papara (Lee 
1992). 

La amplia representación de embarcaciones refleja la importancia de la navegación y la vida marina 
para el pueblo rapanui. Este tipo de piezas conocidas con el nombre genérico de vaka (canoa, 
embarcación) o pahii (para barcos modernos) siguen siendo fabricadas por artesanos en la actualidad. 
Estas artesanías muchas veces pueden incluir otro tipo de elementos decorativos en partes como la proa, 
el casco o los remos. En este caso se encuentra decorada con un rostro antropomorfo en la proa, y un tipo 
de remo clásico rapanui llamado matakao con rostros antropomorfos en el mango. 

El uso de embarcaciones se vincula directamente con el origen mismo del pueblo rapanui, cuando 
Hotu Matu’a y su gente dejan Hiva (la tierra de origen del pueblo rapanui) en dos embarcaciones con 
dirección a Te Pito o Te Henua (Rapa Nui). Por ello, las embarcaciones no representan solamente otro 
instrumento económico clave para la subsistencia del rapanui, sino también un símbolo de identidad y 
conexión con sus antepasados. 

Quizás el rasgo más interesante de esta figura es la representación de dos matakao, los antiguos 
remos rapanui. El matakao, también conocido como pararaha, era un remo tradicional de la isla, utilizado 
para la navegación de pequeñas embarcaciones alrededor de la costa. Este remo largo y estilizado, 
esculpido generalmente en la madera del árbol toromiro (Sophora toromiro), se distingue por su hoja 
plana, ancha y ligeramente ovalada. La cara dorsal presenta una sección vertical que la atraviesa 
longitudinalmente y termina en un bulto redondeado. La cara ventral es plana, con los bordes ligeramente 



redondeados, y presenta un canal longitudinal por donde pasa la pértiga del remo. Esta pértiga, larga y 
delgada, constituía una pieza diferenciada de la pala, las que al unirse podían superar los 2 metros de 
longitud. 

El matakao destaca por su diseño compuesto, fabricado a partir de la unión de diferentes piezas de 
madera; ha sido interpretado como una respuesta a la escasez de recursos, aunque algunos 
investigadores, como Horley y colaboradores (2021), proponen que esta fragmentación es en realidad 
intencional, vinculada a significados simbólicos más profundos. 

William Thomson, contador estadounidense que visita Rapa Nui en 1886 y realiza uno de los primeros 
registros etnográficos en la isla, describe el matakao como un  
 

flotador angular de forma especial y diseño único, adherido al mango largo. Usado para dirigir e 
impeler canoas muy grandes. Es muy antiguo y tenido en alta estima por los isleños, como el único 
ejemplar de remo de espadilla usado por sus antepasados (Thomson 1891). 

 
El término matakao no solo designa al remo, sino también describe el órgano sexual femenino clítoris 

en idioma rapanui, lo que sugiere una conexión simbólica entre este remo con conceptos de fertilidad. 
Según el diccionario de Martínez (1913), matakao (matakáo; Mata cao) significa tanto clítoris (p. 14) como 
remo (p. 27), lo que apoya esta asociación. En cambio, Sebastián Englert entregaría únicamente el 
significado de remo (1948, p. 470). Por otro lado, el término pararaha se utiliza específicamente para 
denominar la hoja o pala del remo, y podría derivar de la misma palabra pararaha, que significa plano. 
Según Englert, aplicaría también para la palma de la mano y la planta del pie (1948, p. 483). 

El matakao no solo cumplía un rol práctico en la navegación, sino también tenía un valor simbólico 
importante para los rapanui. A finales del siglo XVIII, la navegación en Rapa Nui disminuyó debido a la 
escasez de madera y tablones adecuados para la fabricación de las canoas. En este sentido, el matakao 
recordaba un pasado aún vivo en la memoria, cuando los ancestros surcaban el océano. 

El diseño del matakao a menudo incluía representaciones estilizadas de genitales masculinos y 
femeninos. Horley y colaboradores (2021) sugieren que estos tendrían la función de transformar 
actividades cotidianas, como el remo, en rituales destinados a incrementar la productividad marina y 
mejorar el éxito de la pesca. Esto resulta interesante si se compara con la piedra llamada Pu o Hiro, la cual 
se encuentra profusamente grabada con diseños de komari (genitales femeninos) o con otro tipo de litos 
de carácter sagrado. En la cultura rapanui, la presencia de órganos sexuales tenía la intención de llamar a 
la abundancia y fertilidad (Routledge 1919; Métraux 1940).  

La noción propuesta por Horley y colaboradores (2021) se refuerza si se compara con el nombre del 
matakao, que es el mismo que se utiliza para hacer alusión al clítoris. El matakao es un claro ejemplo de 
cómo en la cultura rapanui los objetos funcionales no solo cumplían un rol práctico, sino también estaban 
profundamente imbuidos de significados simbólicos. 

No obstante su relevancia simbólica y económica, el estudio del matakao ha sido limitado, y menos 
de 20 ejemplares han sido documentados hasta la fecha. Como hito, una de las primeras representaciones 
de este remo aparece en las ilustraciones hechas durante la visita del conde La Pérouse a la isla en 1786. 

Se ha comentado sobre sus usos, su presencia en ilustraciones y su curioso diseño, sin paralelo en 
otras islas de la Polinesia; sin embargo, poco se ha profundizado en el aspecto simbólico de este artefacto.  
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